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IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTORES
5) Introducción
1. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, la reforma estructural del Japón relacionada con el comercio prácticamente se ha estancado, salvo en lo que se refiere, entre otras cosas, a la liberalización del tráfico aéreo mediante la aplicación de acuerdos de "libertad del espacio aéreo".  La privatización de Correos del Japón, una reforma que se consideró como un "hito" cuando se inició en 2007, ha sido objeto de examen desde 2009 con el fin, entre otros, de adoptar medidas encaminadas a mantener la red postal en un determinado nivel.  Además, parece haber una mayor intervención del Estado en la economía;  por ejemplo, el Gobierno autorizó el rescate de Japan Airlines por la Corporación de Iniciativas para el Saneamiento de Empresas del Japón (ETIC) y el Banco de Desarrollo del Japón.  Además, la ETIC, establecida en octubre de 2009, también ha prestado apoyo a otras entidades que se consideraba que tenían potencial de reactivación.
2. La productividad de la mano de obra en el sector manufacturero es mayor que en los demás, mientras que en el sector agrícola equivale al 25 por ciento de la productividad del resto de la economía.  Las diferencias en la productividad de la mano de obra pueden deberse a la relativa apertura de los distintos sectores.  El sector manufacturero japonés ha estado mucho más expuesto a la competencia internacional que la agricultura y ciertos servicios.  Ahora bien, la agricultura recibe ayuda mediante la aplicación de medidas en frontera -por ejemplo, aranceles relativamente elevados en comparación con los establecidos en otros sectores- y contingentes arancelarios, así como de medidas internas (por ejemplo, programas de ayuda en materia de precios).  Los precios del gas en el Japón siguen siendo altos en comparación con los que se pagan en otros países.  Los sectores de servicios están sujetos a diversas reglamentaciones nacionales, como regímenes de licencias y restricciones a la inversión extranjera;  también deben hacer frente al costo, en general elevado, de la actividad comercial en el Japón, que se considera uno de los principales factores que impiden el aumento de las entradas IED en el sector de los servicios.
6) Agricultura
i) Estructura
3. La Ley básica de alimentación, agricultura y zonas rurales sigue constituyendo el marco y la base normativa de la política agrícola:  el Plan básico revisado de alimentación, agricultura y zonas rurales, adoptado en marzo de 2010, da aplicación a la Ley.  Los principales objetivos del Plan actual son aumentar la tasa de autosuficiencia;  fomentar la consolidación de la producción, elaboración y distribución de productos agrícolas con miras a incrementar su valor añadido;  mejorar la inocuidad de los alimentos;  participar en actividades internacionales de normalización y establecer un plan de ayuda a los ingresos, independientemente del tamaño de las explotaciones agrícolas.

4. En virtud de la Ley de fortalecimiento de la gestión agrícola, las "empresas en general" (incluidas las sociedades por acciones y las organizaciones sin fines de lucro) pueden arrendar tierras agrícolas.
  El número de empresas privadas dedicadas a la agricultura aumentó de 133 en marzo de 2008 a 414 en septiembre de 2009.  Según las autoridades, esas empresas utilizan las tierras agrícolas de manera productiva y ayudan a impedir el abandono de las explotaciones.
5. Desde hace muchos años, y como ocurre en algunos otros países, la política agrícola del Japón está determinada por varios factores que no están directamente relacionados con el aumento de la productividad, como son el desarrollo rural, el medio ambiente, el aumento de la autosuficiencia, la ayuda a los ingresos y el mantenimiento del paisaje rural.  El Japón sigue siendo el mayor importador neto de productos alimenticios del mundo:  la tasa de autosuficiencia alimentaria, calculada sobre la base de la ingesta de calorías, es del 40 por ciento aproximadamente;  si se calcula sobre la base del valor de la producción, esa tasa es del 70 por ciento.

6. El sector agrícola del Japón se caracteriza por la existencia de explotaciones pequeñas y fragmentadas y de una fuerza laboral relativamente envejecida.  En 2009, el tamaño medio de las explotaciones era de 1,91 hectáreas, o sea algo mayor que en 2008 (1,87 hectáreas).  Cerca de la mitad de los trabajadores agrícolas tiene más de 65 años.  Los principales cultivos del Japón son el arroz, las frutas y las hortalizas.  Con la excepción del arroz, todos esos productos se cultivan en explotaciones comerciales en las que trabajan agricultores a tiempo completo.  El cultivo del arroz representa alrededor del 25 por ciento de la producción agrícola;  se dedican principalmente a esa tarea agricultores que trabajan a tiempo parcial o los fines de semana.
7. El sector agrícola sigue recibiendo un apoyo considerable del Estado, que abarca, entre otras cosas, la aplicación de un tipo NMF medio relativamente elevado en comparación con los aplicados a otros sectores, contingentes arancelarios, apoyo a los ingresos y, en algunos subsectores, medidas de control de la producción.  Según la OCDE, la "estimación de la ayuda total" a la agricultura en el período 2006-2008 representó el 1,1 por ciento del PIB, porcentaje apenas más bajo que el de la contribución del sector al PIB, que en 2009 fue del 1,2 por ciento.
  La ayuda se presta principalmente en materia de precios;  además, se aplican aranceles relativamente elevados y restricciones a la producción, lo que da lugar a la subida de los precios.

8. Los precios al consumidor de los productos agrícolas en el Japón siguen estando muy por encima del promedio de la OCDE.  Según la OCDE, en 2008, las transferencias totales a los productores agrícolas como resultado de las políticas oficiales (EAP, o estimación de la ayuda a los productores) y las transferencias de los consumidores (EAC, o estimación de la ayuda a los consumidores) se estimaron provisionalmente en el 48 y el 41 por ciento, respectivamente, de los ingresos derivados de la producción.  Los correspondientes promedios de la OCDE fueron del 21 y el 10 por ciento, respectivamente.
  Además, en 2008 el coeficiente de asistencia nominal (CAN) al productor fue de 1,92 (es decir, los ingresos agrícolas, en cifras brutas, fueron 1,92 veces mayores de lo que habrían sido si se hubieran aplicado los precios mundiales y no se prestara asistencia), y el CAN al consumidor fue de 1,69 (es decir, los consumidores están sujetos implícitamente a un impuesto y pagan en promedio aproximadamente 1,69 veces más de lo que habrían pagado si no se hubiera suministrado asistencia).  Los CAN al productor y al consumidor fueron considerablemente más elevados que los promedios respectivos de la OCDE.  Además, el coeficiente de protección nominal (CPN) del productor en 2008 fue de 1,81, lo que implica que el precio percibido por los productores en las explotaciones agrícolas fue, en promedio, 1,81 veces más alto que el precio en frontera.  Según los últimos datos disponibles, en 2006 la Medida Global de la Ayuda Total Corriente en el Japón ascendió a 517.200 millones de yen.
9. Según la experiencia de muchos países, la ayuda en materia de los precios, incluida la protección en frontera, tienden a retrasar el cambio estructural y dificultan la creación de economías de escala y la mecanización.  En el caso del Japón, por ejemplo, el arroz ha sido uno de los cultivos más protegidos, y los arrozales son pequeñas explotaciones agrícolas en las que trabajan agricultores a tiempo parcial.  Por consiguiente, en abril de 2007, el Gobierno estableció un sistema de pagos directos a las explotaciones agrícolas de cierto tamaño.  En 2010, el Gobierno aplicó con respecto al arroz un nuevo programa piloto de pagos directos de un año de duración conforme al cual se concede apoyo a los ingresos de los agricultores participantes para salvar la diferencia entre el costo de producción y el precio del arroz a nivel de explotación agrícola, independientemente del tamaño de las explotaciones.  En el ejercicio económico de 2011, el Gobierno se propone establecer formalmente un nuevo sistema de pagos directos, que también abarcará otros cultivos y que se basará en los resultados del programa piloto.  Además de la ayuda directa a los ingresos, el Gobierno sigue manteniendo el programa de ajuste de la producción (véase infra).  Asimismo, de acuerdo con la Política básica sobre asociaciones económicas globales, anunciada por el Comité Ministerial de Asociaciones Económicas Globales el 6 de noviembre de 2010, el Japón "entablará consultas con los países miembros de la Asociación Transpacífica" y, al mismo tiempo, "promoverá reformas internas apropiadas" en el sector agrícola con miras a la "apertura del país al exterior".

ii) Medidas en frontera
10. El promedio del arancel NMF aplicado a la agricultura (definición de la OMC) es del 15,7 por ciento (ejercicio económico de 2010)
;  el promedio general es del 5,8 por ciento (capítulo III, sección 2) ii)).  Además de aplicarse aranceles relativamente elevados a los productos agrícolas, los tipos arancelarios varían considerablemente de un capítulo a otro del SA y en muchos casos entre distintos productos dentro del mismo capítulo.  El 17,4 por ciento de los aranceles NMF aplicados a los productos agrícolas (definición de la OMC), son derechos no ad valorem.  Muchos subsectores agrícolas están protegidos por aranceles NMF relativamente más elevados que el promedio sectorial;  entre ellos figuran los de las plantas industriales y medicinales, los productos lácteos, las hortalizas comestibles, los azúcares y los cereales y sus productos (cuadro IV.1).  Además, varios subsectores agrícolas también están sujetos a crestas arancelarias (definidas aquí como tipos arancelarios que son tres veces superiores al promedio aritmético de los tipos NMF aplicados).  Como no se proporcionaron estimaciones de los EAV de algunos derechos específicos (que tienden a ser aranceles relativamente elevados)
, es posible que se hayan subestimado los promedios arancelarios de los correspondientes subsectores.  En los casos en que los EAV estaban disponibles, el promedio aritmético de los tipos arancelarios no ad valorem en la agricultura (definición de la OMC) fue del 57,8 por ciento, cifra considerablemente superior al promedio aritmético de los tipos arancelarios puramente ad valorem (9,8 por ciento).
  No se dispuso de los EAV correspondientes a 115 líneas arancelarias a nivel de 9 dígitos del SA, que incluían la leche y productos lácteos, los animales vivos de la especie porcina y la carne de porcino, el arroz y los cereales, los jugos de frutas, los cacahuetes y el aceite de cacahuete y las preparaciones alimenticias.  Por ejemplo, el tipo pagadero sobre las importaciones de habas es uno de los tipos más altos del Arancel del Japón;  su equivalente ad valorem, es del 458 por ciento (fuera del contingente).  Los aranceles aplicados a las hortalizas, los cereales y al azúcar y artículos de confitería (capítulos 7, 10 y 17 del SA) tienden a ser particularmente altos y variables.
Cuadro IV.1

Protección arancelaria NMF aplicada en la agricultura, ejercicio económico de 2010

(Porcentajes)

	Capítulo/designación del SA
	Promedio aritmético del arancel
	Arancel máximo
	Crestas arancelariasa
(porcentaje de las líneas)
	Arancel no ad valorem
(porcentaje de las líneas)

	1
	Animales vivos
	1,9
	38,4
	3,8
	11,5

	2
	Carne y despojos comestibles
	10,5
	50,0
	14,2
	19,5

	3
	Pescados y crustáceos, moluscos y demás invertebrados acuáticos
	5,3
	15,0
	0,0
	0,0

	4
	Leche y productos lácteos;  huevos de ave;  miel natural;  productos comestibles de origen animal, no expresados ni comprendidos en otra parte
	53,4
	252,4
	90,3
	63,9

	5
	Los demás productos de origen animal no expresados ni comprendidos en otra parte
	0,3
	3,5
	0,0
	0,0

	6
	Plantas vivas y productos de la floricultura;  bulbos, raíces y similares, flores cortadas y hojas de decoración
	0,4
	3,0
	0,0
	0,0

	7
	Hortalizas, plantas, raíces y tubérculos alimenticios
	20,5
	458,0
	6,1
	7,9

	8
	Frutas y frutos comestibles;  cortezas de agrios (cítricos), melones o sandías
	7,8
	24,0
	6,4
	0,0

	9
	Café, té, yerba mate y especias
	3,4
	17,0
	0,0
	0,0

	10
	Cereales
	18,7
	263,0
	14,6
	31,7

	11
	Productos de la molinería;  malta;  almidón y fécula;  inulina;  gluten de trigo
	30,2
	277,7
	55,0
	37,5

	12
	Semillas y frutos oleaginosos;  semillas y frutos diversos;  plantas industriales o medicinales;  paja y forrajes
	8,2
	373,1
	4,2
	5,6

	13
	Gomas, resinas y demás jugos y extractos vegetales
	3,0
	17
	0,0
	4,8

	14
	Materias trenzables y demás productos de origen vegetal, no expresados ni comprendidos en otra parte
	3,1
	8,5
	0,0
	0,0

	15
	Grasas y aceites animales o vegetales;  productos de su desdoblamiento;  grasas alimenticias elaboradas;  ceras de origen animal o vegetal
	4,0
	29,8
	2,3
	41,9

	16
	Preparaciones de carne, pescado o de crustáceos, moluscos o demás invertebrados acuáticos
	13,2
	50,0
	29,3
	3,0

	17
	Azúcares y artículos de confitería
	39,1
	208,7
	70,8
	58,3

	18
	Cacao y sus preparaciones
	22,6
	124,0
	63,0
	7,4

	19
	Preparaciones a base de cereales, harina, almidón, fécula o leche;  productos de pastelería
	23,6
	118,0
	64,4
	26,5

	20
	Preparaciones de hortalizas, frutas u otros frutos o demás partes de plantas
	16,8
	46,8
	38,6
	6,7

	21
	Preparaciones alimenticias diversas
	24,3
	240,7
	51,0
	16,0

	22
	Bebidas, líquidos alcohólicos y vinagres
	12,9
	77,5
	30,4
	33,9

	23
	Residuos y desperdicios de las industrias alimentarias;  alimentos preparados para animales
	0,9
	12,8
	0,0
	9,5

	24
	Tabaco y sucedáneos del tabaco elaborados
	5,1
	29,8
	9,1
	0,0

	1-24
	Agricultura
	14,7
	458,0
	25,3
	15,3


a
Tipos arancelarios tres veces superiores al promedio aritmético del conjunto de los tipos NMF aplicados.

Nota:  
El promedio aritmético del tipo NMF aplicado en el ejercicio económico de 2010 se calcula utilizando los EAV de 2008 proporcionados por las autoridades japonesas, cuando se dispone de ellos.  Si no hay EAV disponibles, se utiliza la parte ad valorem en el caso de los tipos compuestos y alternativos.

Fuente:  
Cálculos de la OMC basados en datos proporcionados por las autoridades del Japón.
11. El Japón administra 18 contingentes arancelarios, notificados al Comité de Agricultura de la OMC, que abarcan 175 líneas arancelarias, principalmente de productos lácteos y cereales (incluido el arroz).
  La tasa media de utilización en 2008 fue de alrededor del 69 por ciento, aunque varía de un contingente a otro:  de un mínimo del 13 por ciento en el caso de la mantequilla y el aceite de mantequilla a más del 100 por ciento en el de los productos lácteos para uso general (cuadro AIV.1).  No ha habido ningún cambio en la administración de los contingentes arancelarios desde el examen anterior (capítulo III, sección 2) iv)).  Los nombres de las compañías o personas a las que se asignan contingentes se publican en línea mediante comunicados del MAFF en Internet;  no se facilitó información sobre la cuantía de los contingentes asignados a empresas o a particulares.  Las importaciones de arroz, trigo, cebada y ciertos productos lácteos dentro del contingente son efectuadas principalmente por entidades de comercio de Estado;  determinadas cantidades de esos productos pueden ser importadas por entidades privadas.

12. Como parte de los compromisos contraídos por el Japón en materia de contingentes arancelarios, cierta cantidad de arroz importado puede comprarse y comercializarse directamente mediante el sistema de compraventa simultánea.  En el ejercicio económico de 2009 se importaron 100.000 toneladas a través de ese sistema.  Además, el Japón suministra arroz en calidad de ayuda alimentaria.  Donó en forma de transferencias directas 57.298 toneladas de arroz en 2007 y 126.006 toneladas en 2008 (donó asimismo cantidades importantes mediante acuerdos de compra locales y triangulares).
  En 2006 y 2007 el Japón notificó al Comité de Agricultura que había proporcionado 51,65 millones de dólares EE.UU. y 76,32 millones de dólares EE.UU., respectivamente, para la compra de cereales a título de ayuda alimentaria a PMA y a países en desarrollo importadores netos de alimentos.

13. En los ejercicios económicos de 2008 y 2009, el Japón adoptó varias medidas de salvaguardia especial (SGE).  Entre los productos afectados figuraban el arroz, la cebada, el almidón, la inulina, la leche, la mantequilla, el yogur, los tubérculos de konnyaku, la harina y ciertas preparaciones alimenticias (cuadro IV.2).  Se han impuesto medidas de salvaguardia especial basadas tanto en el precio como en el volumen, respecto de diversos productos (aunque no a la vez);  las medidas correctivas se aplican exclusivamente a importaciones fuera de contingentes.
Cuadro IV.2

Medidas de salvaguardia especial relativas a la agricultura en los ejercicios 2008 a 2010

	Designación
	Tipo de medida
	Fecha o período de aplicación

	Ejercicio económico de 2008
	
	

	Leche en polvo, con adición de azúcar u otro edulcorante, con un contenido de materias grasas superior al 5% pero inferior o igual al 30%, en peso
	Basada en el precio
	26 de mayo de 2008

	Inulina
	Basada en el precio
	21 de agosto de 2008, 16 de octubre de 2008

	Tubérculos de Amorphophalus, incluso cortados, secos o pulverizados
	Basada en el precio
	29 de julio de 2008

	Preparaciones alimenticias de harinas, sémolas, almidones o féculas, que contengan grañones, sémolas, "pellets" o almidón de arroz, trigo, triticale o cebada, de peso total superior al 85%, que contengan principalmente almidón
	Basada en el precio
	7 de abril de 2008, 15 de abril de 2008, 21 de octubre de 2008, 8 de diciembre de 2008, 10 de febrero de 2009, 13 de febrero de 2009

	Mantequilla (manteca) y demás materias grasas de la leche;  pastas lácteas para untar
	Basada en el volumen
	1º de noviembre de 2008 a 31 de marzo de 2009

	Yogur;  congelado, conservado o azucarado o con adición de otros edulcorantes, aromatizantes, de frutos o de nueces (con exclusión de yogur congelado)
	Basada en el volumen
	1º de enero de 2009 a 31 de marzo de 2009

	Preparaciones alimenticias de harinas, sémolas, almidones o féculas, que contengan uno o varios de los productos siguientes:  grañones, harinas o "pellets" de arroz, trigo, triticale, cebada o almidón, de peso total superior al 85%, que contengan principalmente almidón
	Basada en el volumen
	1º de febrero de 2009 a 31 de marzo de 2009

	Tubérculos de Amorphophalus, incluso cortados, secos o pulverizados
	Basada en el volumen
	1º de febrero de 2009 a 31 de marzo de 2009

	Arroz (semiblanqueado o blanqueado, incluso pulido o glaseado)
	Basada en el precio
	11 de marzo de 2009

	Preparaciones alimenticias que contengan, en peso de la materia seca, al menos el 30% de constituyentes de la leche natural - más del 30%, en peso, de materias grasas de la leche
	Basada en el precio
	19 de marzo de 2009, 24 de marzo de 2009

	Ejercicio económico de 2009
	
	

	Yogur;  congelado, conservado o azucarado o con adición de otros edulcorantes, aromatizantes, de frutos o de nueces (con exclusión de yogur congelado)
	Basada en el precio
	6 de abril de 2009

	Tubérculos de Amorphophalus, incluso cortados, secos o pulverizados
	Basada en el volumen
	1º de septiembre de 2009 a 31 de marzo de 2010

	Yogur;  congelado, conservado o azucarado o con adición de otros edulcorantes, aromatizantes, de frutos o de nueces (con exclusión de yogur congelado)
	Basada en el volumen
	1º de junio de 2009 a 31 de marzo de 2010

	Almidón de maíz
	Basada en el volumen
	1º de diciembre de 2009 a 31 de marzo de 2010

	Harina de cebada
	Basada en el precio
	26 de febrero de 2010

	Leche en polvo, con adición de azúcar u otro edulcorante, con un contenido de materias grasas superior al 5% pero inferior o igual al 30% en peso
	Basada en el precio
	12 de noviembre de 2009

	Los demás almidones y féculas (excepto almidones de Sago)
	Basada en el precio
	15 de junio de 2009, 1º de julio de 2009, 9 de noviembre de 2009, 12 de noviembre de 2009, 28 de diciembre de 2009

	Tubérculos de Amorphophalus, incluso cortados, secos o pulverizados
	Basada en el precio
	5 de junio de 2009

	Preparaciones alimenticias de harinas, sémolas, almidones o féculas, que contengan grañones, sémolas, "pellets" o almidón de arroz, trigo, triticale o cebada, de peso total superior al 85%, que contengan principalmente almidón
	Basada en el precio
	1º de junio de 2009, 9 de junio de 2009, 23 de junio de 2009, 30 de junio de 2009, 28 de julio de 2009, 14 de septiembre de 2009, 10 de noviembre de 2009, 18 de noviembre de 2009, 5 de enero de 2010, 25 de enero de 2010

	Preparaciones alimenticias que contengan, en peso de la materia seca, al menos el 30% de constituyentes de la leche natural - más del 30%, en peso, de materias grasas de la leche
	Basada en el precio
	24 de junio de 2009, 29 de marzo de 2010

	Ejercicio económico de 2010
	
	

	Yogur;  congelado, conservado o azucarado o con adición de otros edulcorantes, aromatizantes, de frutos o de nueces (con exclusión de yogur congelado)
	Basada en el volumen
	1º de julio de 2010 a 31 de marzo de 2011

	Tubérculos de Amorphophalus, incluso cortados, secos o pulverizados
	Basada en el volumen
	1º de julio de 2010 a 31 de marzo de 2011

	Almidón de maíz
	Basada en el volumen
	1º de agosto de 2010 a 31 de marzo de 2011

	Leche y nata (crema), sin concentrar, sin adición de azúcar ni otro edulcorante:  con un contenido de materias grasas superior al 6 %, en peso (esterilizada, congelada o conservada);  las demás natas, con un contenido de materias grasas superior o igual al 13% en peso (distintas de la esterilizada, congelada o conservada)
	Basada en el volumen
	1º de octubre de 2010 a 31 de marzo de 2011


Fuente:  
Notificaciones a la OMC e información proporcionada por las autoridades.
14. El Japón mantiene un estricto régimen sanitario y fitosanitario.  Los Miembros se han quejado de que en muchos casos los reglamentos sanitarios y fitosanitarios del Japón son más rigurosos que las directrices y los procedimientos de evaluación del riesgo establecidos internacionalmente
;  por ejemplo, incluyen límites máximos de residuos (capítulo III, sección 2) viii)).  No se proporcionó ningún análisis de los costos y beneficios de esas medidas ni ninguna justificación económica.  Sin embargo, según las autoridades, esas medidas se basan en principios científicos, que las justifican, y el proceso incluye la celebración de consultas técnicas, el examen de los requisitos de importación y evaluaciones de los riesgos en las que se tiene debidamente en cuenta el Código de la OIE.
15. Durante el período examinado, el Japón no aplicó medidas arancelarias de emergencia en casos de aumento repentino de las importaciones de carne de vacuno y de porcino, permitidas en virtud de la Ley de medidas arancelarias temporales.
  Las medidas consisten en aumentos unilaterales de los derechos de aduana al nivel consolidado en la OMC (el 50 por ciento en el caso de la carne de vacuno) a partir del nivel el Japón ha reducido esos derechos y que es inferior al fijado en sus compromisos (38,5 por ciento en el caso de la carne de vacuno).
16. El Japón notificó a la OMC que en el período comprendido entre el 1º de abril de 2009 y el 31 de marzo de 2010 no se había otorgado ninguna subvención a la exportación.

17. El Gobierno ha comenzado a promover las exportaciones de productos agrícolas y alimenticios.  Su objetivo es que esas exportaciones alcancen la cifra de 1 billón de yen antes del fin de 2017, que se alcanzará mediante la venta de productos especializados en determinados mercados, destacando la calidad más alta de productos japoneses como el arroz y la carne de vacuno.
iii) Medidas internas
18. La tendencia general observada en la política agrícola del Gobierno en los últimos años ha sido la transición de un régimen de precios administrados a un sistema de ayuda directa a los ingresos de los agricultores.  En 2007, los sistemas de ayuda en materia de precios en el caso del trigo, las patatas (para almidón) y la remolacha azucarera se convirtieron en un sistema de pagos directos basado en cuantías de referencia de períodos anteriores calculadas de acuerdo con la superficie cultivada y la producción normal de la región de que se tratara.
19. Se sigue aplicando a la carne de vacuno y de porcino el sistema de ayuda mediante precios administrados.  La Corporación de los Sectores Agrícola y Ganadero tiene como objetivo estabilizar los precios de esa carne comprando en el mercado cuando los precios al por mayor caen por debajo del "precio inferior de estabilización" y vendiendo sus reservas en el mercado cuando los precios al por mayor sobrepasan el "precio superior de estabilización".
  En el ejercicio económico de 2009, los precios inferiores de estabilización de la carne de vacuno fueron de 815 yen/kg (8,7 dólares EE.UU./kg) y los de la carne de porcino, de 400 yen/kg (4,3 dólares EE.UU./kg).
  Además, el Gobierno proporciona a los productores de terneros subvenciones por cabeza si el precio cae por debajo del "precio básico garantizado".  En el ejercicio económico de 2009, el precio básico garantizado fue de 310.000 yen (3.336 dólares EE.UU.) por cabeza, cifra que no ha variado desde el segundo trimestre del ejercicio económico de 2008.

20. En cuanto al arroz, el Gobierno aplica medidas de "ajuste de la oferta y la demanda" que incluyen, entre otras cosas, el establecimiento de un volumen máximo de producción.
  Según las autoridades, ese ajuste tiene por fin mantener la estabilidad de los precios internos y elevar la tasa de autosuficiencia alimentaria.  En el marco del programa de reconversión del cultivo de arroz se hacen pagos a los agricultores para que los arrozales no se utilicen exclusivamente para el cultivo de arroz destinado a la alimentación.  Los pagos en concepto de reconversión varían según el cultivo efectivamente sembrado o el modo en que el agricultor utiliza la tierra.  Esos pagos se suman a otras subvenciones por cultivos que no sean el arroz.  Según algunas estimaciones, de no aplicarse esa política de ajuste de la producción, el precio del arroz pagado al productor en el Japón sería de 9.500 yen por 60 kg (1.704 dólares EE.UU./tonelada);  el precio actual es de unos 14.000 yen por 60 kg (15.067 dólares EE.UU./tonelada).
  Las autoridades han confirmado que los agricultores y las organizaciones de agricultores siguen ajustando voluntariamente la oferta y la demanda sobre la base de las estimaciones de la demanda anual proporcionadas por el Gobierno.  En 2009 esa estimación fue de 8,15 millones de toneladas (8,19 millones de toneladas en 2008).  A efectos del control de la producción se fijó un límite para la superficie cultivada de 1,15 millones de hectáreas en 2008 y 2009;  el costo total de los pagos en concepto de subvenciones fue de 153.100 millones de yen en 2008 y de 146.800 millones de yen en 2009.

21. En el ejercicio económico de 2010 se fijó un límite de 1,85 millones de toneladas (1,95 millones de toneladas en 2009) para la producción de leche destinada exclusivamente a fabricar mantequilla y leche en polvo desnatada.  El Consejo Lechero del Japón (un grupo de productores) ha venido limitando voluntariamente la producción total de leche cruda desde 1979;  en 2010, el tope se fijó en 7,5 millones de toneladas.
22. Las subvenciones al cultivo de trigo, cebada y arroz ascendieron a 176.000 millones de yen en el ejercicio económico de 2006 y a 175.000 millones de yen en 2005 (los años más recientes sobre los que se dispone de datos)
;  esos productos básicos siguen siendo los que más ayuda reciben.  No se facilitaron a la Secretaría cifras correspondientes a cada uno de esos productos.
7) Sector manufacturero
23. A diferencia del sector agrícola, la intervención del Gobierno en el sector manufacturero hasta hace poco ha sido limitada.  En 2008 correspondieron al sector manufacturero cerca del 20 por ciento del PIB y el 18 por ciento del empleo total, lo que significa que la productividad de la mano de obra en este sector es un 11 por ciento más elevada que en el resto de la economía.  Ese porcentaje es ligeramente inferior al de 2006, indicado en el examen anterior, lo cual puede estar relacionado con la desaceleración de la demanda externa debido a la crisis financiera.  En el sector manufacturero, los principales subsectores han sido los de las máquinas y aparatos eléctricos, el material de transporte y otras máquinas.
24. El sector permanece abierto;  el promedio aritmético de los aranceles NMF sobre los productos industriales (SA 25 a 97) fue del 3,4 por ciento en el ejercicio económico de 2010, frente al 14,7 por ciento en el caso de los productos agrícolas (SA 1 a 24), en tanto que el promedio aritmético global de los tipos NMF fue del 5,8 por ciento.  No obstante, los tipos arancelarios aplicados a los textiles y prendas de vestir y a los productos de cuero son bastante más altos (capítulo III, sección 2) ii)).
25. La Corporación de Iniciativas para el Saneamiento de Empresas del Japón (ETIC) fue establecida en octubre de 2009, de conformidad con la ley pertinente (capítulo III, sección 4) iii)).  La ETIC está facultada para otorgar ayuda financiera a empresas y negocios, incluso en el sector manufacturero, que considere que tienen potencial de reactivación y que están muy endeudados.  Hasta la fecha (octubre de 2010), la ETIC ha proporcionado ayuda a siete empresas.
26. Las subvenciones para sectores específicos, como las otorgadas a las empresas dedicadas a la fabricación de aeronaves civiles, no variaron durante el período examinado.
  En 2007 se proporcionaron a la Corporación de Desarrollo Aeronáutico del Japón (JADC) 122 millones de yen a título de donación para el diseño de aeronaves de nueva generación.  Además, ese mismo año también se proporcionaron a la JADC y a la Corporación de Motores de Aviación del Japón 1.050 millones de yen a título de donación reembolsable para el diseño de aeronaves civiles.
27. No se ha introducido ninguna modificación en el régimen de inversiones extranjeras directas (IED) en el sector manufacturero.  Las IED en determinados subsectores manufactureros siguen sujetas a aprobación (notificación previa);  además, para las inversiones (nacionales o extranjeras) en algunos sectores se requiere autorización o se exige la presentación de informes ex post, de acuerdo con lo estipulado en diversas leyes y reglamentos pertinentes (capítulo II, sección 6) i)).  Por ejemplo, los inversores, sean nacionales o extranjeros, que tengan la intención de invertir en la fabricación de aeronaves necesitan la aprobación previa del Ministerio de Economía, Comercio e Industria, de conformidad con la Ley de fabricación de aeronaves.
8) Energía y servicios públicos
28. De conformidad con la Ley de cambios y comercio exterior, las empresas extranjeras que deseen invertir en servicios públicos de suministro de electricidad o de gas deben notificar su intención a las autoridades competentes, en particular al Ministerio de Economía, Comercio e Industria.  Según las autoridades, el permiso sólo se deniega por motivos de seguridad nacional
;  en 2008, por primera vez desde 1945, las autoridades denegaron una solicitud de inversión en servicios públicos de electricidad por razones de "seguridad nacional, orden público y sanidad pública".  Aparentemente se han hecho pocas inversiones en los sectores de la energía y los servicios públicos.

29. Durante el período examinado, el marco normativo de los mercados de la electricidad y el gas no ha experimentado prácticamente ningún cambio.  En lo que se refiere a la electricidad, las autoridades sostienen que una mayor liberalización de las ventas al por menor sin un aumento de la competencia en los mercados de generación y venta al por mayor de electricidad no beneficiaría a los consumidores;  el costo de la aplicación de esas reformas sería mayor que los beneficios, lo cual significa que debería aumentar la competencia.
  En opinión de las autoridades, la cuestión de la liberalización del mercado minorista debería examinarse de nuevo en 2013.
30. Las autoridades propugnan el desarrollo de un entorno competitivo para los mercados de generación y venta al por mayor de electricidad.  Entre las reformas previstas cabe mencionar las siguientes:  el fortalecimiento de la Bolsa de la Electricidad del Japón (JEPX), que se espera promueva la competencia en el mercado mayorista y la eficacia y estabilidad del suministro de electricidad;  el aumento de las opciones comerciales en la JEPX, que incluirían operaciones a término y transacciones tras el cierre del mercado (con fecha del día siguiente);  y el mejoramiento de la vigilancia del mercado.  En noviembre de 2009, la JEPX inició operaciones bursátiles al por mayor con "energía eléctrica ecológica".  Las autoridades se proponen reducir las cargas relacionadas con el servicio de rotación (transmisión de electricidad de un sistema a otro a través de terceros), ya que las actuales empresas de generación de electricidad utilizan las redes de transmisión y distribución de los proveedores regionales generales, que son monopolios regionales y cobran elevadas tarifas por la utilización de sus redes.
31. En el Japón, la liberalización del mercado minorista de gas empezó en 1995;  en 2007, se adoptaron medidas adicionales de liberalización, y se autorizó a los clientes que consumieran un mínimo de 100.000 m³ de gas a comprar gas de todos los proveedores.
  Los efectos de la liberalización pueden verse en el notable aumento de las ventas de gas en un período relativamente breve;  los datos proporcionados por las autoridades muestran que, a partir de 2008, tras un decenio de lento aumento de las ventas, las ventas de gas de los proveedores generales de gas se multiplicaron por 1,66, y las ventas a grandes clientes se multiplicaron por 4,96.  Desde 2006 no ha habido nuevos participantes en el mercado;  no obstante, la proporción del gas suministrado por los 28 que habían entrado desde 1995 aumentó del 9,7 por ciento en 2006 al 12,2 por ciento en 2008.  A pesar de la liberalización, los precios del gas, para uso tanto residencial como industrial, siguen siendo elevados.  En un grupo de Miembros seleccionados, el Japón tenía, en el caso del gas para uso residencial, la tarifa más alta, y en el del gas para uso industrial, la segunda tarifa más elevada, tras la República de Corea.

32. Debido a las fluctuaciones de los precios de los combustibles en los mercados internacionales a partir de 2007, las autoridades decidieron revisar el sistema de ajuste del costo del combustible para reflejar más rápidamente las variaciones de los precios.  En el marco de esa revisión, realizada en mayo de 2009, el intervalo de tiempo entre las variaciones de los precios internacionales y su transferencia a los clientes nacionales -utilizado en el sistema de ajuste del costo- se redujo de tres a dos meses.  Además, el precio del gas se ajusta ahora cada mes (antes de la revisión se hacía cada tres meses).
9) Servicios

33. El sector de los servicios es el que más contribuye al PIB y al empleo en el Japón.  En la mayoría de las economías desarrolladas, el aumento de la productividad del trabajo en ese sector tiende a ser menor que en el sector manufacturero pero la diferencia entre ambos es particularmente grande en el Japón.  El aumento de la productividad del trabajo en el sector de los servicios fue de 1,61 por ciento en 2007, frente al 5,55 por ciento en el sector manufacturero.
  Además, el aumento de la productividad total de los factores en la mayoría de los sectores de servicios también es menor que en el sector manufacturero.  El sector de los servicios del Japón ha estado protegido de la competencia extranjera.  Esta protección se ha brindado en gran medida mediante reglamentos internos restrictivos, por ejemplo, en materia de licencias, y mediante restricciones a la inversión extranjera;  en general, el elevado costo de hacer negocios en el Japón también ha contribuido a esa protección.

34. En la Lista de compromisos específicos anexa al AGCS, el Japón ha asumido compromisos en 121 sectores y no ha hecho uso de ninguna exención NMF.
  En junio de 2005, el Japón presentó su oferta condicional revisada relativa al sector de los servicios.

ii) Servicios financieros

35. El sector de los servicios financieros del Japón está en buena medida abierto a la participación extranjera.  Durante el período examinado, prácticamente no hubo cambios en la reglamentación sobre comercio relativa a los servicios financieros del Japón.

36. El sector bancario está reglamentado por el Organismo de Servicios Financieros, que administra la Ley de banca.  En virtud de esa ley, todos los bancos deben obtener una licencia para realizar operaciones en el Japón.
  Los bancos extranjeros pueden prestar servicios bancarios a través de sucursales y filiales (constituidas en el Japón).  De conformidad con la Ley, no se prestan servicios de seguros de depósito a las sucursales de bancos extranjeros no constituidas en el Japón.  Las filiales autorizadas de bancos extranjeros están sujetas a los mismos requisitos prudenciales que los bancos nacionales.

37. Para participar en el sector de los títulos y valores en el Japón, las empresas japonesas deben ser sociedades anónimas registradas, y la oficina principal de las compañías de valores extranjeras en el Japón también debe registrarse.  No hay restricciones a la propiedad extranjera en el sector, y las empresas nacionales y extranjeras están sujetas al mismo proceso de registro.

38. Para prestar servicios de seguros en el Japón se necesita una licencia ministerial;  se requiere aprobación para ofrecer nuevos productos de seguros, para modificar los existentes y para fijar la cuantía de las primas.  Las compañías de seguros de vida pueden participar en el mercado de las compañías de seguros distintos de los de vida y viceversa únicamente mediante el establecimiento de filiales.  Normalmente se exige la presencia comercial para ofrecer servicios de seguros en el Japón, con excepción de algunos reaseguros, seguros de aviación comercial y seguros marítimos internacionales de cascos, entre otros.
  Los criterios para la concesión de licencias y las prescripciones en materia de márgenes de solvencia son los mismos para las compañías de seguros japonesas y extranjeras.

Bancos

39. La estructura del sector bancario en general no cambió durante el período examinado (cuadro IV.3).  En septiembre de 2009, los cinco bancos más importantes representaban más del 45 por ciento de la base de depósitos y cerca del 46 por ciento de los préstamos, porcentajes ligeramente inferiores a los correspondientes a febrero de 2008.  El Estado sigue participando en el sector mediante la adquisición de acciones en varios bancos, como el Japan Post Bank, el Resona Bank y el Banco de Desarrollo del Japón.  La privatización de Japan Post, una reforma sin precedentes (iniciada en 2007) ha sido objeto de estudio desde 2009, con miras a, entre otras cosas, adoptar medidas para mantener un determinado nivel de servicios postales.

40. Los bancos japoneses parecen haber surgido relativamente ilesos de la crisis económica mundial debido a su exposición limitada a los activos extranjeros tóxicos, y también en razón del marco normativo del Japón
 y del bajo nivel de titularización en el sector.  Según estimaciones del FMI, se prevé que como resultado de la crisis, las pérdidas del sector financiero del Japón ascenderían a 149.000 millones de dólares EE.UU. (el 2 por ciento de sus préstamos y valores pendientes de pago), en tanto que en Europa serían de 1,2 billones de dólares EE.UU. (el 5 por ciento de los préstamos y valores pendientes de pago), y, en los Estados Unidos, de 2,7 billones de dólares EE.UU. (el 10 por ciento de los préstamos y valores pendientes de pago).
  El sector bancario del Japón estuvo relativamente aislado de la crisis por varias razones;  había atravesado una crisis diez años antes y los bancos habían reducido los préstamos incobrables en sus balances y también se habían recapitalizado;  por consiguiente, el valor contable de los activos de inferior calidad que los bancos incluían en sus balances representaba aproximadamente el 1 por ciento de su capital de nivel 1.
  Además, el Organismo de Servicios Financieros publicó directrices administrativas sobre la relación préstamo-valor, que se sumaron a las emitidas en 2006, en las que se daban instrucciones a los bancos para que mantuvieran un control adecuado de los riesgos y prestaran especial atención a la gobernanza de las sociedades de gestión de fondos de inversión inmobiliaria (REITs) y a las actividades de las sociedades de valores, especialmente su suscripción de REITs, sus ofertas de fondos inmobiliarios privados y sus procedimientos de selección en relación con la creación de valores comerciales garantizados por hipotecas.  Otros factores que contribuyen a la solidez del sistema bancario japonés son el mercado de productos titularizados relativamente poco desarrollado, el limitado uso del modelo "crear para distribuir" y la estructura de la remuneración y de la gestión empresarial típica del Japón, que no es partidaria de correr riesgos excesivos.

Cuadro IV.3

Instituciones financieras, 2009

	1.  Bancos
	Número de bancos
(fin de marzo de 2009)
	Activo total
(en billones de ¥)
(fin de marzo de 2009)
	Leyes pertinentes

	Bancos nacionales
	5
	426,5
	Ley de banca

	Bancos fiduciarios
	20
	68,5
	Ley de banca
Ley sobre operaciones fiduciarias concurrentes de instituciones financieras

	Otros bancos
	15
	31,2
	Ley de banca

	Bancos regionales I
	65
	238,7
	Ley de banca

	Bancos regionales II
	44
	61,2
	Ley de banca

	Bancos extranjeros
	62
	36,2
	Ley de banca

	2.  Instituciones financieras cooperativas
	Número de entidades
(fin de marzo de 2009)
	Activo total
(en billones de ¥)
(fin de marzo de 2009)
	Leyes pertinentes

	Banco Central Shinkin
	1
	27
	Ley de asociaciones de crédito

	Bancos Shinkin (asociaciones de crédito)
	279
	123
	Ley de asociaciones de crédito

	Banco de la Federación Shinkumi
	1
	3
	Ley de cooperativas de la pequeña y mediana empresa
Ley de actividades financieras de las cooperativas

	Cooperativas de crédito
	162
	17
	Ley de cooperativas de la pequeña y mediana empresa
Ley de actividades financieras de las cooperativas

	Mutualidad de Asociaciones de Crédito Laboral
	1
	4
	Ley de asociaciones de crédito laboral

	Asociaciones de Crédito Laboral
	13
	16
	Ley de asociaciones de crédito laboral

	Banco Shoko-Chukin
	1
	10
	Ley del Banco Shoko-Chukin

	Banco Norinchukin
	1
	62
	Ley del Banco Norinchukin

	Federación de Crédito de Cooperativas Agrícolas de Prefectura
	36
	55
	Ley de cooperativas agrícolas

	Cooperativas Agrícolas
	751
	101
	Ley de cooperativas agrícolas

	Federación de Crédito de Cooperativas Pesqueras de Prefectura
	31
	2
	Ley de cooperativas pesqueras

	Cooperativas Pesqueras (incluidas las cooperativas de elaboradoras de productos pesqueros)
	168
	1
	Ley de cooperativas pesqueras

	3.  Compañías de seguros
	Número de compañías
(fin de marzo de 2009)
	Activo total
(en billones de ¥)
(fin de marzo de 2009)
	Leyes pertinentes

	Seguros de vida:  
compañías nacionales
	42
	299
	Ley de seguros

	

compañías extranjeras
	4
	12
	Ley de seguros

	Seguros distintos de los de vida:  


compañías nacionales
	30
	30
	Ley de seguros

	

compañías extranjeras
	21
	0,4
	Ley de seguros

	Seguros a corto plazo de poca cuantía
	66
	0,03
	Ley de seguros

	Cooperativas Mutuas de Seguros contra Incendios
	43
	-
	Ley de cooperativas de la pequeña y mediana empresa

	4.  Entidades no bancarias y de otro tipo
	Número de compañías registradas
(fin de marzo de 2009)
	Número de compañías objeto de informe
(fin de marzo de 2009)
	Leyes pertinentes

	Compañías de préstamos
	6.178
	.
	Ley de préstamos

	Compañías de préstamos para la vivienda
	.
	
	Ley de préstamos

	Compañías de corretaje del mercado monetario
	
	7
	Ley de préstamos y antigua Ley de inversiones

	Sociedades hipotecarias
	4
	..
	Ley de servicios de asesores de inversiones

	Entidades emisoras de vales de pago por adelantado
	1.198
	531
	Ley de reglamentación de los vales de pago por adelantado

	Corretaje de créditos especiales para empresas
	4
	1.061
	Ley de titularización de los haberes de empresas

	Consorcios inmobiliarios
	104
	5
	Ley de proyectos de consorcios inmobiliarios


..
No disponible.

Fuente:  
Información proporcionada por las autoridades del Japón.
41. No obstante, los bancos del Japón se vieron afectados negativamente por las fluctuaciones de los mercados de capitales, la disminución de los precios de las acciones y la contracción de la economía real, todo ello causado en cierta medida por la crisis económica mundial.  La contracción de la economía real provocó un aumento del riesgo crediticio y de los préstamos incobrables, a pesar de que los tipos de interés en el Japón eran prácticamente nulos.  El coeficiente de préstamos incobrables de los principales bancos aumentó del 1,5 por ciento en septiembre de 2008 al 1,8 por ciento en septiembre de 2009.  La disminución de los precios de las acciones provocó la erosión del capital bancario.

42. Para mitigar los efectos de la crisis, las autoridades adoptaron varias medidas para asegurar la disponibilidad de crédito y apuntalar los balances de los bancos.  Las medidas adoptadas por el Banco del Japón incluyeron un aumento de las compras directas de bonos del Estado y la facilitación de los préstamos bancarios al sector empresarial
;  el inicio en enero de 2009 de una "operación especial de suministro de fondos", que proporcionó a los bancos fondos al tipo oficial sin ninguna limitación y amplió la gama de instrumentos de financiación de empresas que se podían utilizar como garantía de esos fondos;  la reanudación de las compras de valores en poder de los bancos por el Banco del Japón en febrero de 2009
, y el suministro de préstamos subordinados a los bancos que participaran en operaciones internacionales.

43. El Organismo de Servicios Financieros adoptó las medidas siguientes:  permitió a la Corporación para la Compra de Acciones de Bancos adquirir valores en poder de los bancos, y aumentó a 20 billones de yen el límite máximo de esas compras.  Se preveía que esta medida mejoraría la situación de los capitales del sector bancario.  La Ley sobre medidas especiales para el fortalecimiento de las funciones financieras fue reactivada y las condiciones allí estipuladas se flexibilizaron en diciembre de 2008.  La Ley proporciona un marco para la inyección de fondos públicos en las instituciones de depósito.  Desde la reactivación de la Ley, tres instituciones han recibido un total de 121.000 millones de yen con arreglo a sus disposiciones.  Las prescripciones en materia de coeficientes de garantía para los bancos también se flexibilizaron hasta marzo de 2012, de modo que los grandes cambios de los coeficientes de garantía no obstaculicen las funciones de intermediación.  Además, a través del Programa de reactivación del sector financiero, que comenzó en 2002, se ha seguido proporcionando apoyo al sector financiero en forma de donaciones para cubrir pérdidas, inyecciones de capital y compra de activos.  El Japón también adoptó medidas que se considera que aumentarán la transparencia y fiabilidad de las calificaciones crediticias y las normas de contabilidad, así como nuevas prescripciones en materia de registro para las entidades de calificación de la solvencia crediticia, y aclaraciones sobre el uso de las técnicas de valoración, como técnicas basadas en modelos para calcular el "valor razonable", cuando las transacciones basadas en el mercado son pocas.

Valores

44. Si bien la crisis financiera mundial tuvo una repercusión relativamente limitada en los mercados de capital japoneses, hubo cierta inestabilidad en los precios de las acciones y el índice de precios de los instrumentos de patrimonio se redujo en un 50 por ciento en unos pocos meses.
  Ya se habían adoptado algunas medidas, y el Organismo de Servicios Financieros tomó medidas adicionales para asegurar la solidez de las instituciones financieras afectadas por el descenso del mercado de valores.  Entre otras cosas, se autorizó a las empresas para comprar sus propias acciones;  se facilitó la adquisición de acciones por planes de participación de los empleados en el capital social y se reforzaron los reglamentos y las prescripciones en materia de divulgación de información sobre las posiciones de venta al descubierto.  Las restricciones sobre las ventas en descubierto incluían la prohibición de esas ventas a precios inferiores al último precio de mercado, las ventas totalmente en descubierto
 y el requisito de que se debía divulgar información sobre las posiciones de venta en descubierto por encima o por debajo del umbral establecido.

45. En junio de 200, la Asociación de Corredores de Acciones del Japón (JSDA) tomó otra iniciativa.  Estableció nuevas normas relativas al "origen y distribución" de los productos titularizados.  La medida estaba destinada a mejorar la rastreabilidad de esos productos y reducir los riesgos asociados con ellos.  Las nuevas normas exigen a los miembros de la JSDA divulgar información debidamente a los inversores sobre los riesgos asociados con un producto, incluidos los que no se reflejaran en la calificación crediticia de los activos de garantía del producto titularizado.

46. En respuesta a la crisis financiera y para mejorar la estabilidad y transparencia del sistema financiero y proteger a los inversores, en mayo de 2010 se promulgó la Ley de modificación de la Ley de instrumentos financieros y bolsa.  En virtud de esa modificación, se adoptaron disposiciones para mejorar la estabilidad y transparencia de la liquidación de transacciones extrabursátiles con derivados financieros, incluida la obligación de utilizar una contraparte central para la compensación de esas transacciones.  También se mejoró la reglamentación y supervisión, a nivel de grupos, de las compañías de valores y se tomaron otras medidas para proteger a los inversores.

Seguros

47. El mercado de seguros del Japón se divide en tres subsectores:  los seguros de vida, los seguros distintos de los de vida y el "tercer" sector, que comprende los seguros personales contra accidentes y de salud.  Durante el período examinado no ha habido cambios significativos en el sector.  El Organismo de Servicios Financieros sigue siendo la autoridad reglamentaria, mientras que la Ley de seguros es la ley principal por la que se rige el sector.  El Ministerio de Hacienda y el Organismo de Servicios Financieros tienen a su cargo, entre otras cosas, la administración de la Corporación de Seguro de Depósitos y de otros sistemas públicos de seguro de depósitos e inversiones.

48. En el período examinado, el sector parece haberse desconcentrado.  En marzo de 2009, los activos de las cuatro principales compañías de seguros de vida representaban el 39,5 por ciento de todos los activos de las compañías de seguros de vida, en comparación con el 60,6 por ciento en septiembre de 2007.
  En ese período, la participación de las siete compañías principales de seguros distintos de los de vida disminuyó del 90,3 por ciento al 86,5 por ciento.

49. Los cambios introducidos recientemente incluyen los siguientes:  se renovaron los reglamentos relativos a la ocupación simultánea de cargos en bancos, compañías de valores y compañías de seguros y se autorizó a las empresas para prestar asesoramiento sobre inversiones, realizar operaciones de acuerdo con los principios financieros islámicos y para participar en operaciones con derechos de emisión.  Además, se ha establecido un sistema alternativo de solución de diferencias para las cuestiones relativas a los seguros, así como un sistema para gestionar los conflictos de intereses de las compañías de seguros.  Además, actualmente los grupos de compañías de seguros pueden dedicarse al corretaje de cambios.
iii) Telecomunicaciones

50. La inversión extranjera en NTT está limitada el 33 por ciento.  No hay ninguna otra restricción establecida por ley a la participación de empresas extranjeras en el sector de las telecomunicaciones del Japón.

51. En virtud de la Ley del sector de las telecomunicaciones, la clasificación de las categorías I y II se aplica a las instalaciones (no a las empresas operadoras).  Las empresas que tengan instalaciones de telecomunicaciones de la categoría I deben fijar tarifas únicamente para sus propias instalaciones.  No todas las tarifas aplicadas a las instalaciones de telecomunicaciones designadas de la categoría I deben ser objeto de debate público.  Las empresas que tengan instalaciones de telecomunicaciones designadas de la categoría II deben divulgar sus tarifas de interconexión para esas instalaciones.  Las autoridades sostienen que, durante el período examinado, las tarifas de interconexión disminuyeron y son ahora comparables a las de los países de la OCDE.

52. Durante el período examinado no hubo ningún cambio importante en los reglamentos o la legislación sobre telecomunicaciones del Japón.  El Ministerio de Asuntos Internos y Comunicaciones sigue siendo el organismo de reglamentación del sector, y la Ley del sector de las telecomunicaciones constituye el marco normativo.

53. NTT, parcialmente de propiedad del Estado, sigue siendo el principal operador del sector de las telecomunicaciones del Japón.
  En 2008, el grupo NTT representó el 91,2 por ciento de las ventas de llamadas de línea fija "dentro de la prefectura" ("in-prefecture",) y el 47,4 por ciento de ventas de llamadas "fuera de la prefectura" ("out-of-prefecture")
;  le correspondió el 77,7 por ciento del volumen de llamadas dentro de la cuidad (in-city calls) y el 54,4 por ciento del volumen de llamadas fuera de la ciudad ("out-of-city calls").  En el mercado de teléfonos móviles, NTT Docomo tuvo una participación del 49,5 por ciento en las ventas y del 50,8 por ciento en el tráfico de comunicaciones.  La participación del grupo NTT en las ventas ha disminuido desde 2006;  ello podría deberse en parte al aumento de la competencia en el sector.  En abril de 2010 había 15.250 empresas de telecomunicaciones en el Japón;  es decir, su número aumentó con respecto a abril de 2008 (14.495) y abril de 2006 (13.774).  Las tarifas para los tres servicios (llamadas locales, llamadas de larga distancia y telefonía móvil) han disminuido en los últimos años;  las tarifas del Japón son comparables a las de otros países de la OCDE, pero mucho más altas que las que predominan en la región.
  El aumento de la competencia en el sector de la tecnología de la información y las telecomunicaciones también ha tenido como resultado un aumento de la productividad total de los factores significativamente mayor que en los demás.  Los datos suministrados por las autoridades muestran que entre 1995 y 2007 el incremento de la productividad total de los factores del sector de las telecomunicaciones fue del 2,05 por ciento, en comparación con el 0,07 por ciento en la economía en su conjunto.

54. El Sistema del Fondo para el Servicio Universal (USFS) funciona desde 2006;  subvenciona los costos de las empresas de telecomunicaciones que suministran servicios universales a los abonados y servicios de telefonía pública.  Los proveedores de servicios que se interconectan con NTT East y NTT West y cuyos ingresos anuales superen los 1.000 millones de yen deben contribuir al fondo.  El reembolso del costo del acceso a los bucles locales se sigue basando en el llamado "método del costo de referencia", mediante el cual se reembolsa la diferencia entre el costo real por línea y el "costo de referencia" basado en el costo medio nacional.

iv) Transporte

Transporte marítimo

55. El Japón depende especialmente del transporte marítimo, en particular para las mercancías objeto de comercio, que se envían por mar casi en su totalidad.  Están encargadas del sector la Oficina de Puertos del Ministerio de Ordenación Territorial, Infraestructura, Transporte y Turismo (MLIT) y la Oficina de Asuntos Marítimos.  El sector se rige por la Ley de buques, la Ley de transporte marítimo y la Ley de transporte marítimo de cabotaje.  No hubo cambios en estas leyes durante el período examinado.  La inversión extranjera en la industria del transporte marítimo está sujeta al requisito de notificación previa.

56. De acuerdo con las restricciones al transporte de cabotaje, como en la mayoría de los países, sólo se permite transportar carga y pasajeros entre los puertos del Japón a los buques con pabellón japonés.  No obstante, con arreglo a los tratados de amistad, comercio y navegación, el Japón permite a otras embarcaciones acceder a los servicios de cabotaje sobre una base recíproca.  El Japón no discrimina contra la participación de extranjeros en los servicios marítimos internacionales y les otorga el trato nacional.

57. La entrada en el sector del transporte portuario está supeditada a una autorización del MLIT, y los derechos de transporte portuario están sujetos a procedimientos de notificación previa;  los requisitos en materia de licencias y las pruebas de necesidad económica se suprimieron en 2006.
  En el marco de la Ley de puertos de 1950, el desarrollo, la gestión y la operación de los puertos se encomienda a organismos públicos locales.
  En octubre de 2008, el Japón integró el Sistema Nipón Consolidado y Automatizado de Carga y Puertos (NACCS) para los procedimientos aduaneros con el Sistema de Intercambio Electrónico de Datos Portuarios (Port-EDI) para los procedimientos relacionados con los puertos.  Además, en octubre de 2009, se añadieron al sistema integrado procedimientos simplificados relacionados con los puertos.

58. Como resultado del proyecto denominado "Super-Hub Port", cuyo fin es reducir los derechos portuarios en un 30 por ciento, equiparándolos con los aplicados en los puertos de Busan y Kaohsiung, así como reducir los plazos de entrega a menos de 24 horas antes del fin del ejercicio económico de 2010, los plazos de entrega son ahora de aproximadamente un día, y los derechos por concepto de transporte portuario se redujeron un 20 por ciento entre 2000 y 2008.

59. El Gobierno sigue prestando ayuda a los transportistas con pabellón japonés en el marco del régimen marítimo internacional.
  También sigue aplicando un impuesto sobre el tonelaje, adoptado en 2008, en virtud del cual una empresa de transporte marítimo puede calcular su impuesto de sociedades en función de los beneficios previstos por tonelada neta de las embarcaciones que enarbolan el pabellón japonés.  El impuesto sobre el tonelaje, supuestamente menor, es aplicable en lugar del impuesto de sociedades y es un incentivo para las empresas navieras.  Una compañía naviera que opere internacionalmente debe presentar al MLIT un plan que asegure la estabilidad del transporte marítimo internacional y que debe ser aprobado por el Ministerio antes de que se pueda aplicar el impuesto sobre el tonelaje.  En mazo de 2010, 11 empresas habían sido autorizadas por el MLIT para aplicar ese impuesto.

Transporte aéreo

60. El sector del transporte aéreo del Japón se rige por la Ley de Aeronáutica Civil y los numerosos acuerdos bilaterales sobre servicios aéreos de los que es signatario el Japón.  La Oficina de Aviación Civil del MLIT administra el ingreso al mercado, la fijación de tarifas y las rutas de las líneas aéreas, así como los reglamentos de seguridad.  Se aplican restricciones al transporte de cabotaje, como en la mayoría de los países, y el suministro de servicios aéreos nacionales está limitado a las compañías de transporte aéreo japonesas.  La propiedad extranjera sigue limitada a un 30 por ciento de las acciones con derecho de voto de las líneas aéreas nacionales y, con arreglo a la Ley de cambios y comercio exterior, es preciso presentar una notificación previa de las IED en el sector del transporte aéreo y en actividades en que se utilicen aeronaves.

61. El Japón ha firmado acuerdos bilaterales sobre servicios aéreos con 58 interlocutores comerciales;  dos de ellos (concertados con Macao, China y Arabia Saudita) se firmaron durante el período examinado.
  El Japón ha seguido aplicando una política de liberalización de la aviación.  De los 58 acuerdos bilaterales, diez son acuerdos de "libertad del espacio aéreo" (con el Canadá; Hong Kong, China; Macao, China; los Estados Unidos; Malasia; Singapur; la República de Corea; Sri Lanka; Tailandia y Viet Nam).  De conformidad con esos acuerdos se eliminan las restricciones con respecto a los puertos de entrada, las rutas y la frecuencia de los vuelos sobre una base recíproca.  Los acuerdos de cielos abiertos abarcan otras cuestiones, como los precios/tarifas y la capacidad de las aerolíneas.  La competencia debería aumentar como resultado de esos acuerdos.

62. Otro cambio que ha tenido lugar es el inicio de vuelos internacionales regulares desde el Aeropuerto Internacional de Tokio (Haneda) en octubre de 2010.

63. La Oficina Japonesa de Coordinación de Horarios (JSC) se ocupa de la asignación de espacios para el aterrizaje y el despegue en los aeropuertos de Narita, Kansai y Haneda.  Según las autoridades, la JSC es completamente independiente y no representa ningún interés en particular.  Los espacios se asignan de acuerdo con la guía publicada por la IATA.  En otros aeropuertos, se encarga de la coordinación de los espacios la oficina del aeropuerto local de la Oficina de Aviación Civil del Japón (JCAB).

64. Una importante novedad ocurrida durante el período examinado fue la quiebra de Japan Airlines (JAL) y su ulterior rescate por el Gobierno.  Según se ha informado, Japan Airlines había venido acarreando costos heredados, razón por la cual la aerolínea había tenido que negociar tres acuerdos de rescate con bancos y con el Gobierno desde 2001.  Como resultado de la crisis financiera mundial de 2008, Japan Airlines sufrió nuevas y considerables pérdidas.  Para fines de 2009 era evidente que, si no se efectuaban reformas radicales, la aerolínea iría a la quiebra.

65. El Gobierno decidió rescatar a Japan Airlines y ordenó a la aerolínea que presentara un plan de reestructuración.  Sin embargo, debido a un cambio de Gobierno en agosto de 2009 se descartó el plan de reestructuración.  Con arreglo a un nuevo plan, anunciado en noviembre de 2009, la Enterprise Turnaround Initiative Corporation of Japan (ETIC) asumiría el control de Japan Airlines como condición para recibir ayuda del Gobierno.  En enero de 2010, Japan Airlines solicitó formalmente la ayuda de ETIC y presentó una petición para iniciar los procedimientos de reorganización con arreglo a la Ley sobre reorganización de compañías.  El plan de reestructuración que presentó tiene por fin recuperar la rentabilidad de la aerolínea antes del fin de 2012.  Las medidas previstas en el plan incluían la eliminación de 15.700 puestos de su fuerza de trabajo;  la reducción de las pensiones, los salarios y los pagos de sumas fijas en concepto de incentivos;  la supresión de 31 rutas que generaban pérdidas;  la retirada de aeronaves menos eficientes en cuanto al uso de combustible, como los aviones 747-400, y su reemplazo por aviones de reacción más eficientes y más pequeños, y la venta de filiales no relacionadas con los servicios aéreos, como hoteles y empresas de tarjetas de crédito.

66. De conformidad con el plan, ETIC inyectará más de 300.000 millones de yen de capital, y ETIC y el Banco de Desarrollo del Japón facilitarán líneas de crédito por valor de 600.000 millones de yen.  Las acciones de Japan Airlines dejarán de cotizarse en bolsa y ETIC asumirá el control y la propiedad de la aerolínea.
  Además, se exigirá a los acreedores que cancelen en sus libros los préstamos efectuados a la aerolínea.

67. El plazo para presentar un plan de reestructuración venció en junio de 2010.  Japan Airlines solicitó una prórroga y se fijó un nuevo plazo que terminaría el 31 de agosto de 2010.

v) Servicios médicos

68. Se considera que el sistema de servicios de salud del Japón es uno de los mejores del mundo en cuanto a acceso y eficacia;  la población japonesa tiene la expectativa de vida más alta de los países de la OCDE y una de las tasas más bajas de mortalidad infantil.  No obstante, está muy reglamentado y enfrenta varios problemas.
  Todos los hospitales y dispensarios deben ser organizaciones "sin fines de lucro" dirigidas por un médico con títulos de aptitud en medicina otorgados en el Japón.  En el sistema nacional de seguros de salud, el Gobierno fija todos los precios de los procedimientos, medicamentos y equipo, que se aplican a todos los médicos y hospitales que participan en el sistema.  El hecho de que los hospitales y dispensarios sean instituciones "sin fines de lucro" impide efectivamente la financiación mediante la emisión de acciones.  Por consiguiente, para cubrir los costos de capital, que no estén cubiertos por las tarifas de servicios, los hospitales deben recurrir a préstamos bancarios o emitir bonos.  La financiación bancaria tiende a ser difícil dado que los hospitales sólo pueden ofrecer garantías limitadas, por lo cual la ampliación de los hospitales, que podría aumentar la eficiencia, también tropieza con dificultades.  La mayoría de los hospitales funcionan con pérdidas y su número disminuyó un 6 por ciento entre 1999 y 2009.

69. El envejecimiento de la población conduce a un aumento de los gastos en atención de la salud, que están subiendo mucho más rápido que la producción.  Los datos facilitados por las autoridades indican que el 86 por ciento de los gastos de salud corresponden a primas de seguros y fondos públicos;  por consiguiente, el Gobierno está tratando de limitar los gastos, especialmente a la luz de las dificultades fiscales.  Se calcula que el porcentaje de la población de más de 65 años aumentará al 27 por ciento para 2015 (del 21 por ciento en 2006);  por lo tanto, se prevé que se intensificará la tendencia alcista del gasto público en atención de la salud.  Las autoridades han iniciado reformas, incluida la creación de un nuevo sistema sanitario para las personas de más de 75 años
;  la reducción del número de camas de hospital para pacientes que deben ser atendidos a largo plazo (esta medida se suspendió recientemente) y un aumento del 50 por ciento del número máximo de estudiantes de medicina.  Además, para inducir a los aseguradores de salud a pagar el costo de los exámenes médicos periódicos, el Gobierno ha decidido establecer un sistema de recompensas que ajustará la contribución de los aseguradores a la atención médica de los mayores de 75 años.  Otras medidas adoptadas para reducir los gastos relacionados con la salud incluyen reducir la diferencia entre los precios minoristas y mayoristas de los medicamentos, promover la separación de las funciones de prescribir y dispensar medicamentos, reducir los honorarios médicos pagados a los médicos que prescriben medicamentos en demasía
 y aumentar el uso de medicamentos genéricos.

70. También hay desequilibrios en el sistema de salud, como la escasez de servicios de urgencia y de pediatras, y disparidades regionales.  La falta de cumplimiento en lo que respecta al pago de primas de seguros y la carga de los copagos son otros problemas que enfrenta el sistema.

71. El sistema médico del Japón, que ya es uno de los más eficientes del mundo, podría serlo aún más si se introdujeran nuevas reformas.  Con ese fin, en 2006 las autoridades establecieron un sistema de pagos en línea, y, en principio, para 2011 todos los hospitales y farmacias deberán presentar recibos electrónicos o recibos en línea a las organizaciones encargadas del examen y el pago de las facturas.  Se espera que el nuevo sistema aumente la eficiencia y la calidad de los servicios de atención de la salud;  el procesamiento electrónico de las facturas facilitará el examen de todos los reembolsos para erradicar el fraude y el abuso y reducir los costos administrativos.  Al mismo tiempo, las reformas podrían incluir la eliminación de las restricciones al número de estudiantes de medicina y a los trabajadores extranjeros que se permiten en el sector, y flexibilizar las normas que impiden la financiación mediante la emisión de acciones a fin de facilitar la reestructuración del sector hospitalario.  Ello permitiría la creación de hospitales más eficientes, las fusiones y adquisiciones de hospitales y dispensarios.
  En la Política básica sobre las asociaciones económicas globales, anunciada por el Comité Ministerial sobre Asociaciones Económicas Globales el 6 de noviembre de 2010, el Japón manifiesta su intención de "evaluar medidas para abordar cuestiones relacionadas con el movimiento de personas físicas procedentes del exterior, como las enfermeras y el personal de la salud titulado" en el marco de los AAE.
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� Información en línea del Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca (MAFF) (en japonés).  Consultada en:  http://www.maff.go.jp/j/keikaku/k_aratana/index.html [21 de noviembre de 2010].


� Antes del 1º de septiembre de 2005, únicamente podían arrendar tierras agrícolas las "personas jurídicas dedicadas a la producción agrícola" (con pocas excepciones) y para hacerlo había que cumplir ciertas prescripciones:  las empresas debían ser cooperativas agrícolas, sociedades en comandita o sociedades anónimas dedicadas primordialmente a actividades agrícolas, y más del 50 por ciento de sus ventas debía proceder de la agricultura;  las tres cuartas partes de los miembros debían ser agricultores y la mayoría de los directores debían tener una dedicación total a la agricultura.


� Por tasa de autosuficiencia basada en las calorías se entiende la oferta calórica diaria por persona en el mercado interno dividida por la oferta calórica diaria por persona.  Por tasa basada en el valor de la producción se entiende la producción nacional de alimentos dividida por la producción de alimentos destinada al consumo interno.


� Por estimación de la ayuda total se entiende el valor monetario anual de todas las transferencias de los contribuyentes y los consumidores, en cifras brutas, como resultado de las políticas de ayuda a la agricultura, una vez deducidos los ingresos presupuestarios conexos, independientemente de sus objetivos y de su repercusión en la producción y los ingresos de los agricultores o el consumo de productos agrícolas.  Las transferencias totales se calculan en cifras brutas, en tanto que el PIB se calcula según el valor añadido.


� OCDE (2009).


� OCDE (2009).  Las cifras de 2008 son provisionales.  La estimación de la ayuda a los productores (EAP) es un indicador del valor monetario anual de las transferencias brutas de los consumidores y contribuyentes a los productores del sector agrícola, cuantificadas a nivel de la explotación agrícola;  la estimación de la ayuda a los consumidores (EAC) incluye la ayuda en materia de precios y los pagos presupuestarios.  La EAC es un indicador del valor monetario anual de las transferencias brutas a los consumidores de productos agrícolas, cuantificadas a nivel de la explotación agrícola.  El coeficiente de asistencia nominal (CAN) al productor es la relación entre el valor de los ingresos agrícolas brutos, incluida la ayuda, y los ingresos agrícolas brutos a precios en frontera.  Como se señala en OMC (2007), es necesario proceder con cautela al interpretar las EAP, las EAC y los CAN, ya que las modificaciones de los tipos de cambio o de los precios mundiales pueden causar fluctuaciones significativas, y los precios en frontera se pueden reducir artificialmente debido a la utilización de subvenciones a la exportación en el comercio agrícola internacional.


� Información en línea del Ministerio de Relaciones Exteriores (MOFA).  Consultada en:  http://www.mofa.go.jp/policy/economy/fta/policy-20101106.html [22 de noviembre de 2010].


� El arancel NMF aplicado medio para la agricultura (SA 1 a 24) en el ejercicio económico de 2010 fue del 14,7 por ciento.


� La ausencia de estimaciones de EAV debido a la inexistencia de importaciones parece indicar que los aranceles aplicables a los productos en cuestión son prohibitivos.  Según las autoridades, la falta de estimaciones puede deberse a que la producción mundial y el volumen del comercio internacional de determinados productos son muy bajos y a que hay poca demanda de esos productos en el Japón.


� El promedio aritmético de todos los tipos arancelarios no ad valorem (a saber, productos agrícolas y no agrícolas) para los cuales se disponía de EAV fue del 32 por ciento, aproximadamente siete veces el promedio aritmético de los tipos arancelarios puramente ad valorem, que fue del 4,4 por ciento.  Los aranceles no ad valorem para los cuales no se disponía de EAV correspondían a 176 líneas arancelarias a nivel de 9 dígitos del SA.


� Documento G/AG/N/JPN/153 de la OMC, de 24 de febrero de 2010, e información proporcionada por las autoridades.


� El arroz, el trigo y la cebada son importados por el Ministerio de Agricultura, Silvicultura y Pesca;  el tabaco, por Japan Tobacco, y los productos lácteos y la seda cruda, por la Corporación de los Sectores Agrícola y Ganadero (documento G/STR/N/12/JPN de la OMC, de 18 de marzo de 2009).


� Base de datos en línea del Sistema de Información sobre Ayuda Alimentaria (INTERFAIS) del Programa Mundial de Alimentos:  http://www.wfp.org/fais/quantity-reporting [agosto de 2010].


� Documento G/AG/N/JPN/145 de la OMC, de 27 de marzo de 2009.


� Los Miembros se han quejado de que en determinados casos los reglamentos sanitarios y fitosanitarios del Japón van más lejos que las directrices de la OIE y las normas del Codex.


� Se activaron medidas arancelarias de emergencia con respecto a la carne de vacuno en el ejercicio económico de 2003 y con respecto a la carne de porcino en los ejercicios de 2001 a 2004.  La Ley de medidas arancelarias temporales prevé excepciones temporales a la aplicación de la Ley arancelaria y la Ley de aduanas, y ajustes de los derechos aduaneros con que están gravadas ciertas mercancías.  Se trata de exenciones del pago de derechos de aduana, un derecho de aduana especial de emergencia, la reducción de los gravámenes aduaneros y otros derechos preferenciales (en el contexto, por ejemplo, de los acuerdos de libre comercio y los acuerdos de asociación económica del Japón).  En el ejercicio de 2010, estaban sujetas a tipos temporales 476 líneas (con inclusión de tipos dentro de los contingentes) a nivel de 9 dígitos del SA.


� Sin embargo, el Japón sigue proporcionando ayuda alimentaria a los PMA y a los países en desarrollo importadores netos de alimentos.  Documento G/AG/N/JPN/156 de la OMC, de 28 de mayo de 2010.


� El Gobierno también proporciona a los productores de terneros subvenciones por cabeza si el precio del ternero cae por debajo del "precio básico garantizado".  En 2007, el precio básico garantizado era de 304.000 yen por cabeza;  el precio real medio de los terneros fue más elevado que el precio básico garantizado.


� En julio de 2008 se aumentaron de 790 yen/kg a 815 yen/kg los precios de estabilización de la carne de vacuno, y de 380 yen/kg a 400 yen/kg los precios de estabilización de la carne de porcino.  Esos precios no han variado desde entonces.


� En 2008 se aumentó dos veces el precio garantizado de los terneros, primero a 305.000 yen por cabeza y después a 310.000 yen por cabeza.


� De acuerdo con la decisión relativa a los Principios y lineamientos generales de la reforma de la política del arroz adoptada en 2002 y la entrada en vigor en 2004 de las enmiendas a la Ley para la estabilización de la oferta y la demanda y los precios de alimentos básicos, se liberalizó la distribución interna del arroz;  los precios de compra y venta de arroz del Gobierno se fijan mediante licitación.


� Yamashita (2008).


� La cuantía media de los pagos en concepto de subvenciones fue de 133.000 yen/hectárea en 2008 y de 128.000 yen/hectárea en 2009.


� Documento G/SCM/N/186/JPN de la OMC, de 25 de junio de 2009.  El Gobierno adquiere arroz para fines de seguridad alimentaria (constitución de existencias públicas).  Además, se otorgan subvenciones a la soja, el azúcar, la leche y los productos lácteos, la carne de bovino y de porcino, los huevos, las hortalizas, las frutas y los capullos.


� Documento G/SCM/N/186/JPN de la OMC, de 25 de junio de 2009.


� El Ministerio de Hacienda y el Ministerio competente encargado de la industria de que se trate pueden disponer la suspensión de una inversión propuesta si consideran que esa inversión puede "poner en peligro la seguridad nacional, perturbar el mantenimiento del orden público u obstaculizar la protección de la seguridad pública" o "redundar en grave detrimento de la buena gestión de la economía del Japón".  También pueden recomendar que las partes interesadas modifiquen sus planes de inversión.


� Ito y Fukao (2003) han hecho uno de los estudios más recientes en los que el análisis de las entradas de IED por sectores es más detallado que el desglose por sectores de las estadísticas de la balanza de pagos.


� En 2006, el Gobierno analizó tres hipótesis sobre el mercado de la electricidad:  en la primera, el sector de las ventas al por menor estaba plenamente liberalizado;  en la segunda, continuaba la liberalización parcial del sector y en el ejercicio económico de 2010 se aplicaban nuevas políticas de competencia;  en la tercera, el sector de las ventas al por menor estaba plenamente liberalizado y se aplicaban medidas adicionales de fomento de la competencia a partir del ejercicio económico de 2010.  El análisis reveló que el mayor bienestar se lograba en la segunda hipótesis.


� Ese umbral era anteriormente de 500.000 m³.  Véase información más detallada en el documento WT/TPR/S/211 de la OMC, de 14 de enero de 2009.


� Los Miembros seleccionados en este caso eran España, los Estados Unidos, Francia, el Japón, el Reino Unido, la República de Corea y el Taipei Chino.


� 2009 International Comparison of Labour Productivity.  Consultado en:  http://www.jpc-net.jp/eng/ research/2009_11.html.


� Documento GATS/SC/46 de la OMC, de 15 de abril de 1994, y sus suplementos.


� Documento TN/S/O/JPN/Rev.1 de la OMC, de 24 de junio de 2005.


� Los bancos con licencia para operar en el Japón pueden establecer agencias previa autorización ministerial.  Los "agentes bancarios" también deben obtener una licencia para realizar actividades de representación y corretaje, como operaciones de depósito, préstamo y cambio.  Los agentes bancarios deben cumplir varias obligaciones, como la de la custodia separada.  Los bancos a los que pertenecen dichos agentes deben asesorarlos en sus actividades o adoptar medidas para garantizar la conveniencia e idoneidad de dichas actividades.  Los agentes bancarios deben presentar informes sobre sus actividades al Organismo de Servicios Financieros.  El Gobierno publica dichos informes y realiza inspecciones sobre el terreno.


� Las aseguradoras extranjeras sin presencia comercial en el Japón necesitan autorización previa para ofrecer otros tipos de contratos de seguros.


� Ello incluyó la adopción de las directrices de Basilea II, lo cual redujo el interés de los bancos en las operaciones de riesgo (OCDE, 2009).


� FMI (2009).


� Los préstamos de inferior calidad (Subprime) son una categoría de préstamos al consumidor que tienen el riesgo más alto e incluyen hipotecas, préstamos para la compra de automóviles y deudas de tarjetas de crédito.


� En el Japón, el 44 por ciento de la remuneración de los gerentes generales (CEO) está vinculado a los resultados de las empresas o a las opciones de compra de acciones, en comparación con el 71 por ciento y el 87 por ciento en la zona del euro y en los Estados Unidos, respectivamente (OCDE, 2009).


� Antes de diciembre de 2008, las compras directas de bonos del Estado eran de 14,4 billones de yen por año;  esta cifra aumentó a 21,6 billones de yen por año en marzo de 2009.


� Entre febrero de 2009 y abril de 2010, el Banco del Japón había comprado acciones a los bancos por valor de 387.800 millones de yen.


� OCDE (2009).


� El índice Nikkei 225 bajó de más de 14.000 puntos en junio de 2008 a aproximadamente 7.000 puntos en octubre de 2008.


� La venta en corto al descubierto es la práctica de la venta al descubierto de un instrumento financiero sin antes obtener los valores en préstamo o asegurarse de que pueden obtenerse en préstamo, como suele hacerse normalmente en las venta al descubierto.


� Los tenedores de una posición en descubierto que supere el 0,25 por ciento de las acciones emitidas en circulación de una entidad deben notificar todo cambio de sus posiciones a las compañías de valores y las bolsas de valores.  Éstas últimas deben divulgar al público esa información.


� Las cifras correspondientes a 2007 incluyen las de la compañía Japan Post Insurance Co., en cuyo poder estaba aproximadamente el 34 por ciento de todos los activos de las compañías de seguros distintos de los de vida.


� Según el artículo 4 de la Ley de la NTT, el Gobierno debe poseer por lo menos la tercera parte de las acciones de la NTT Corporation.  Actualmente el Gobierno posee el 33,7 por ciento.  Las autoridades sostienen que el Gobierno tiene esta participación por motivos de interés público y seguridad.


� El grupo NTT comprende NTT East, NTT West y NTT Communications.


� Los datos suministrados por las autoridades muestran que, en marzo de 2009, la tarifa para las llamadas locales (mediodía de un día laborable) en Tokio era de 8,5 yen/3 minutos en comparación con 8,8 yen/3 minutos en Nueva York, 26,3 yen/3 minutos en Londres y 17,5 yen/3 minutos en París.  En Seúl, la tarifa era de 2,8 yen/3 minutos.  Las tarifas mensuales de teléfonos móviles para llamadas (95 minutos), correo electrónico (385 correos) y datos (16.000 paquetes) eran de 4.300 yen en Tokio, 5.800 yen en Nueva York, 1.700 yen en Londres, 5.500 yen en París y 2.100 yen en Seúl.


� Documento S/C/N/571 de la OMC, de 5 de octubre de 2010.


� La Administración Portuaria de Singapur ha hecho inversiones en el puerto de Hibiki.


� Véanse los detalles en el documento WT/TPR/S/211/Rev.1 de la OMC, de 12 de mayo de 2009.


� Esos países son:  Alemania;  Arabia Saudita;  Australia;  Austria;  Bahrein;  Bangladesh;  Bélgica;  Brasil;  Brunei;  Canadá;  China;  Dinamarca;  Egipto;  Emiratos Árabes Unidos;  España;  Estados Unidos;  Etiopía;  Federación de Rusia;  Fiji;  Filipinas;  Finlandia;  Francia;  Grecia;  Hong Kong, China;  Hungría;  India;  Indonesia;  Iraq;  Israel;  Italia;  Jordania;  Kuwait;  Líbano;  RAE de Macao;  Malasia;  México;  Mongolia;  Myanmar;  Nepal;  Nueva Zelandia;  Noruega;  Omán;  Países Bajos;  Pakistán;  Papua Nueva Guinea;  Polonia;  Qatar;  Reino Unido;  República de Corea;  Singapur;  Sudáfrica;  Sri Lanka;  Suecia;  Suiza;  Tailandia;  Turquía;  Uzbekistán y Viet Nam.


� Preparing ASEAN for Open Sky.  Consultado en:  �HYPERLINK "http://www.aseansec.org/aadcp/repsf/docs/02-008-ExecutiveSummary.pdf"��http://www.aseansec.org/aadcp/repsf/docs/02-008-ExecutiveSummary.pdf�.


� ETIC está obligada a vender sus acciones de Japan Airlines dentro de los tres años siguientes a la inyección de capital.


� OCDE (2009).


� OCDE (2009).


� Como parte del nuevo sistema, en 2008 el Gobierno estableció un régimen de seguros de salud para las personas de más de 75 años, que representan el 9 por ciento de la población y a los que corresponde el 30 por ciento de los gastos en salud.  La tasa de copago seguirá siendo del 10 por ciento y las primas de seguros seguirán cubriendo el 10 por ciento de los gastos totales en salud de la población de más de 75 años.  El resto se cubrirá con las primas de seguros de las personas de menos de 75 años (40 por ciento) y las subvenciones del Gobierno (50 por ciento).  Sin embargo, el Gobierno está examinando actualmente este sistema y prevé que habrá un nuevo régimen para 2013.


� El reembolso se reduce un 10 por ciento si se prescriben más de siete medicamentos.


� El Gobierno ha fijado como objetivo aumentar al menos al 30 por ciento la proporción de medicamentos genéricos.


� No obstante, las autoridades consideran que el copago no es necesariamente caro porque sólo equivale al 10-30 por ciento de la factura médica, y hay un límite máximo para el copago en el "sistema de beneficios de atención médica de alto costo".


� OCDE (2009).


� Información en línea del MOFA consultada en:  http://www.mofa.go.jp/policy/economy/fta/ policy2010 1106.html [22.11.2010].





